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ANTRAG AUF EIN EINSTEIN FOUNDATION DOCTORAL PROGRAM

	

Please email the application as one searchable PDF file to antrag@einsteinfoundation.de. / Bitte senden Sie den Antrag als ein durchsuchbares PDF-Dokument an antrag@einsteinfoundation.de.

Date / Datum       


I) Applying institution(s) / Antragstellende Einrichtung(en)
|_| Charité – Universitätsmedizin Berlin	|_| Freie Universität Berlin		|_| Humboldt-Universität zu Berlin	
|_| Technische Universität Berlin		|_| Universität der Künste Berlin	|_| Andere:      

Bei mehreren Antragsstellern bitte Hauptantragsteller angeben (Name der Universität) / in case of a joint application, please provide the main applicant (name of university) here:      

Name of the structured doctoral program(mes) / Name(n) des/der strukturierten Doktorandenprogramm(e/s):      

Contact person for this application / Ansprechpartner*in für diesen Antrag  

	Last name, first name / Name, Vorname 
	     

	Address / Anschrift
	     

	Phone / Telefon
	     

	Email / E-Mail
	     



II) Information about the doctoral programme / Angaben zum Doktorandenprogramm 
In attachment A, please provide information (two pages maximum) about the structured doctoral programme(s). The statement should include, among other things, the year the programme(s) was/were established, funding source(s), and a brief description of the subject(s) explored. In addition, the statement should highlight the programme(s)’ excellence in terms of doctoral training and scientific output produced by graduates and affiliated researchers. Further, it should list successfully implemented measures and expertise relevant to the initiatives proposed in attachment B.
/ Bitte fügen Sie als Anlage A eine Beschreibung des/der strukturierten Promotionsprogramms/-programme mit einer maximalen Länge von zwei Seiten bei. Diese sollte unter anderem das Gründungsjahr des Programms/der Programme, die Finanzierungsquelle(n) und eine Kurzbeschreibung des Themas des Programms beinhalten. Zudem sollte die Anlage auf die Exzellenz des/der Programm(s/e) sowohl hinsichtlich der Ausbildung der Promovierenden als auch der Forschungsergebnisse der Graduierten und der im/in den Programm(en) involvierten Forscher*innen eingehen. Das Schriftstück sollte zudem Expertise und erfolgreich implementierte Maßnahmen thematisieren, die für die in Anhang B beschriebenen Konzepte relevant sind.
III) Proposed use of funds / Konzept zur Verwendung der Mittel
In attachment B, please provide a proposal for the use of the funds requested for the Einstein Foundation Doctoral Program (four pages maximum). The document should include an analysis of the key challenges as the basis of the proposed strategy and measures. If relevant, applicants can point to scientific evidence to highlight the challenge(s) as well as their proposed solutions and anticipated impacts. Submissions should also show that the proposed measures will complement rather than emulate existing activities, and that funding from other sources is not available. The proposal should include a schedule indicating the implementation of the concept (also covering the post-funding period, if applicable).
/ Bitte fügen Sie als Anlage B ein Konzept zur Verwendung der durch das Einstein Foundation Doctoral Program bereitgestellten Mittel von maximal vier Seiten Länge bei. Dieses sollte die Problembeschreibung und -analyse, die Grundlage der Strategie und Implementierung der vorgeschlagenen Maßnahmen ist, erläutern. Ggf. kann hier Bezug auf wissenschaftliche Erkenntnisse zur Problemlage, den vorgeschlagenen Lösungen und deren erwarteten Auswirkungen genommen werden. Das Konzept sollte auch aufzeigen, dass die vorgeschlagenen Maßnahmen komplementär zu bereits bestehenden Initiativen sind und nicht aus anderen Fördermitteln finanziert werden können. Die Anlage sollte einen Zeitplan für die Implementierung des Konzepts, ggf. auch über das Förderende hinaus, beinhalten.
IV) Evaluation and dissemination of implemented measures / Pläne zur Evaluierung und Dissemination der zu implementierenden Maßnahmen
In attachment C (one page maximum), please describe how the strategy’s implementation will be evaluated. This attachment should also cover learnings from failed initiatives, as well as plans regarding the dissemination and institutionalization of successful measures after the end of the funding period.
/ Bitte beschreiben Sie als Anlage C (max. eine Seite) die Methodik, die zur Evaluierung der Wirksamkeit der beschriebenen Strategie benutzt werden soll. Erläutern Sie darüber hinaus, wie aus nicht erfolgreichen Konzepten gelernt werden soll und wie erfolgreiche Maßnahmen verbreitet und verstetigt werden sollen.
VI) Letter(s) of support from the university/universities and/or the non-university research institution(s) / Unterstützungsschreiben der Universität(en) und/oder außeruniversitären Forschungseinrichtung(en)
In attachment D, applicants should include letters of support from their university/universities and/or research institution(s). The submitted document(s) should detail the doctoral programme’s role in shaping the institution’s profile, the relevance of the current structural challenges limiting doctoral education and training (by drawing on data or other forms of evidence, if available), and the institutional measures they intend to launch to disseminate and institutionalize the envisioned best practices developed by the programme.
/ Bitte fügen Sie als Anlage D Unterstützungsschreiben der Universität(en) sowie ggf. der außeruniversitären Forschungsinstitutionen bei. Diese sollten den Beitrag des Doktorandenprogramms zur Profilbildung der Institution beschreiben. Hier kann auch, ggf. unter Hinzuziehung von Daten und anderen Angaben, auf die Relevanz der von dem Einstein Foundation Doctoral Programs zu adressierenden strukturellen Problemen in der Graduiertenförderung eingegangen werden. Die Schreiben sollten auch Angaben zur Verbreitung und Verstetigung der durch das Programm etablierten erfolgreichen Maßnahmen enthalten. 

VII) Field of research / Fachrichtung
Discipline (check all that apply) / Fachgebiet (Mehrfachzuordnung möglich)
[bookmark: Kontrollkästchen1][bookmark: Kontrollkästchen3]|_| Natural sciences / Naturwissenschaften	|_| Life sciences / Lebenswissenschaften	
[bookmark: Kontrollkästchen5]|_| Engineering / Ingenieurwissenschaften	|_| Social and behavioural sciences / Sozial- und Verhaltenswiss.
[bookmark: Kontrollkästchen11][bookmark: Kontrollkästchen2]|_| Kunst / Arts				|_| Humanities and cultural sciences / Geistes- und Kulturwissenschaften

Subject area / Spezifische Arbeitsrichtung
Please use the categories provided by the DFG; check all that apply.
Bitte nutzen Sie die DFG-Fachsystematik; Mehrfachzuordnung möglich. 
     

Titel des geplanten Projekts / Title of the proposed project
     	

Allgemeinverständliche Zusammenfassung des geplanten Projekts 
/ Non-technical abstract of the envisioned project
(1.800 Zeichen ohne Leerzeichen / max. 1.800 characters, not counting spaces)
     

Inhaltlich relevante Schlagwörter / Thematically relevant keywords
     

VIII) Budget / Finanzierung
Beginning of funding period (please allow six months for the review process) / Gewünschter Beginn der Förderung (unter Beachtung des ca. sechsmonatigen Begutachtungs- und Entscheidungsprozesses):
     
VIII. Requested funding / Beantragte Förderung
Please include as attachment E a detailed budget plan (using the form provided by the Einstein Foundation) along with a separate overview defining how the requested funds will be allocated Please use this document to list the resources the applying institution will be contributing from its own budget, as well as other funding sources, if applicable. Funding can be requested in annual instalments varying between €80,000 and €120,000, and is limited to €300,000 for three years. Funds for doctoral stipends and positions must not exceed 50% of the total funds requested.
Bitte fügen Sie als Anlage E einen Finanzierungsplan (unter Verwendung des durch die Einstein Stiftung bereitgestellten Formulars) bei. Bitte erläutern und begründen Sie in einem weiteren, formlosen Dokument die beantragten Posten. Bitte erläutern Sie hier die Unterstützung der beantragenden Institution (Eigenmittel) sowie ggf. andere ergänzende Förderquellen. Die pro Förderjahr (nicht Kalenderjahr) verwendet Summe kann zwischen 80.000 € und 120.000 € variieren; die Gesamtfördersumme kann aber 300.000 € nicht übersteigen. Mittel für Promotionsstipendien und Doktorandenstellen dürfen 50% der Gesamtförder-summe nicht überschreiten.

IX) Consent of and commitments by the applying institution(s) 
	Einwilligungen und Verpflichtungen der antragstellenden Einrichtung(en) 
|_| We have not applied for funding from other sources for this particular project and planned measures, and will not apply for funding until the Einstein Foundation announces its funding decision. In attachment F, please outline your reasons for choosing the Einstein Foundation as your only and/or preferred source of funding. / Wir haben uns mit diesem Projekt und die hier beantragten Maßnahmen bei keinem anderen Förderer beworben und werden dies auch bis zur Bekanntgabe der Förderentscheidung nicht tun. Bitte legen Sie als Anlage F eine Begründung bei, wieso die Einstein Stiftung die alleinige und/oder präferierte Förderorganisation ist, bei der Sie diesen Antrag eingereicht haben.
|_| We hereby agree that our application and the personal data contained therein may be passed on to third parties (reviewers and board members of the Einstein Foundation) as part of the reviewing process. / Wir erklären uns hiermit einverstanden, dass der Antrag und darin enthaltene Personenangaben im Zuge des Begutachtungsprozesses an Dritte (Gutachtende und Mitglieder der Stiftungsgremien) weitergegeben werden dürfen.
[bookmark: Kontrollkästchen10]|_| If a positive funding decision is made, the Einstein Foundation may issue a press release including information about the successful programme and the planned measures. / Die Einstein Stiftung darf im Falle einer Förderung eine Pressemitteilung und Informationen über das Programm sowie das Vorhaben veröffentlichen. 
|_| If a positive funding decision is made, we agree to submit annual interim reports to the Einstein Foundation on the programme’s progress and the use of funds, as well as a final report no later than six months after the end of the funding period. This final report will be made available to reviewers and members of the Einstein Foundation’s Research Board and Executive Board. 
/ Im Falle einer Förderung werden wir entsprechend den Regeln der Einstein Stiftung über jedes abgelaufene Kalenderjahr einen Zwischenbericht über den Verlauf der gemeinsamen Arbeit und die Mittelverausgabung und spätestens sechs Monate nach Beendigung der Förderung einen Abschlussbericht vorlegen. Dieser wird den Gutachter*innen sowie den beteiligten Gremienmitgliedern zur Verfügung gestellt.
|_| We are aware that programmes supported by the Einstein Foundation must hold the title “Einstein Foundation Doctoral Program” in addition to their regular designation for five years once the funding period has begun. Publications and other printed or digital material (flyers, websites, etc.) must acknowledge funding from the Einstein Foundation. / Uns ist bewusst, dass durch die Einstein Stiftung geförderte Doktorandenprogram verpflichtet sind, während den Titel „Einstein Foundation Doctoral Program“ zusätzlich zu ihrem Namen für fünf Jahre, beginnend mit der Förderperiode, zu tragen. In wissenschaftlichen Publikationen und anderen gedruckten sowie digitalen Veröffentlichungen (Flyer, Websites etc.) muss auf die Förderung durch die Einstein Stiftung hingewiesen werden.
|_| We commit to following the Einstein Foundation’s guidelines on equal opportunity, diversity, and career support (see homepage). If PhD students are to be funded in this research project, please include a supervision plan as well as a code of conduct or a reference to institutional guidelines as attachment G. For postdoctoral researchers to be employed in the project, please include an outline of the support to be provided for their career and personal development. If the percentage of women to be employed in this project is lower than the average in your discipline, please provide a justification separately. / Wir verpflichten uns dazu, den Leitlinien zu Gleichstellung, Diversität und Nachwuchsförderung der Einstein Stiftung (siehe Homepage) zu folgen. Falls Doktorand*innen aus Mitteln der Einstein Stiftung finanziert werden sollen, so ist als Anlage G ein Betreuungskonzept beizulegen, ebenso ein Verhaltenskodex bzw. ein Verweis auf institutionelle Regelungen. Für Postdoktorand*innen ist die Unterstützung zur Karriereplanung und strukturellen Personalentwicklung darzulegen. Falls der Anteil an weiblichen Mitarbeiterinnen in dem Projekt niedriger als der Durchschnitt in der Fachdisziplin ist, so ist dies separat zu begründen und der Anlage beizufügen.
|_| Sollte unser Projekt durch Finanzmittel Dritter (z. B. Spendengelder) finanziert oder kofinanziert werden, bin ich einverstanden, dass die Einstein Stiftung diesem Mittelgeber Akteneinsicht gewährt. 	
/ If our project should be financed or co-financed by the Einstein Foundation through third-party funds (e. g. donors), we agree that the Einstein Foundation grants this third party access to the files relating to my project.
|_| We will adhere to “The European Code of Conduct for Research Integrity”, the “Guidelines for Safeguarding Good Scientific Practice”, the “Research-Oriented Equity and Diversity Standards” and the “Principles of Effective Career Support in Academia” provided by the DFG. / Der „European Code of Conduct for Research Integrity“ sowie die seitens der DFG formulierten „Leitlinien zur Sicherung guter wissenschaftlicher Praxis“, die „Forschungsorientierten Gleichstellungs- und Diversitätsstandards“, die „Prinzipien wirksamer Karriereunterstützung in der Wissenschaft“ werden eingehalten. 	
[bookmark: Kontrollkästchen21]|_| There are no investigations of the applicant(s) regarding the fabrication, falsification, or plagiarism of research data and results pending, nor have investigations found them guilty of breaching the guidelines of good scientific conduct. / Gegen Antragsteller*innen sind keine Verfahren wegen des Verstoßes gegen die Regeln der guten wissenschaftlichen Praxis anhängig bzw. gegen sie entschieden worden.



Berlin,      


______________________________________________________________
Signature of the applicant(s)  
/ Unterschrift der/des Antragsteller*in(nen)

Berlin,      


______________________________________________________________
Signature of the university president(s), the dean of Charité – Universitätsmedizin Berlin, or head of the non-university research institution
/ Unterschrift der/des Universitätspräsident*in(nen), der/des Dekan*in der Charité – Universitätsmedizin Berlin oder des/der Leiter*in des außeruniversitären Forschungsinstituts






Attachments included? / Anlagen beigefügt?

[bookmark: Kontrollkästchen6]|_| Attachment A (see II) / Anlage A (siehe II)
[bookmark: Kontrollkästchen7]|_| Attachment B (see III) / Anlage B (siehe III)
[bookmark: Kontrollkästchen8]|_| Attachment C (see IV) / Anlage C (siehe IV)
|_| Attachment D (see VI) / Anlage D (siehe VI)
|_| Attachment E (see VIII.a) / Anlage E (siehe VIII.a)
|_| Attachment F (see IX) / Anlage F (siehe IX)
|_| Attachment G (see IX) / Anlage G (siehe IX)
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